
Праздники Японии

Презентацию выполнила 
ученица 10 класса Рыбенкова 

Евгения.



Праздники в Японии делятся на две 
категории:

1. Государственные праздники – сюкудзицу, 
которых насчитывается — 15.

2.  Мацури ( более 200 по всей стране и 
дополнительно в каждом регионе существуют свои 
местные праздники и фестивали).



К государственным праздникам Японии относятся:
 Новый год (1 января);

  День совершеннолетия (15 января);
   День основания государства (11 февраля);
   День весеннего равноденствия (21 марта);

    День зелени (29 апреля);
     День конституции (3 мая); 

      День отдыха (4мая);
       День детей (5 мая);

       День почитания престарелых (15 сентября);
  День осеннего равноденствия (21 сентября);

     День физкультурника (10 октября);
      День культуры (3 ноября);

  День труда (23 ноября); 
             День рождения императора Акихито (23 декабря).



Новый год (О-сёгацу ) — важнейший праздник в 
календарной обрядности японцев. С ним связано множество 
игр, ритуалов и церемоний.  

В конце декабря, в преддверии Нового года, японцы прибирают в 
своих жилищах, покупают подарки для друзей и близких, 
отправляют новогодние поздравительные открытки, готовят 
праздничные блюда, выставляют у входа в дом сосновые 
украшения , которые символически охраняют дом от злых сил. 
В новогодние праздники многие японцы отправляются в родные 
места, посещают храмы, где молятся и просят благополучия 
себе и своим близким. Девушки и женщины по случаю такого 
события надевают красочные кимоно.
О приходе Нового года возвещают 108 ударов колоколов, звук 
которых доносится в полночь из каждого храма. 
Согласно буддийским верованиям, человека обременяют 108 
пагубных забот, а каждый удар колокола прогоняет одну из 
этих забот. Под звук колоколов начинается первое в новом году 
посещение храмов. 



 Хамаими – затупленные 
стрелы с белым оперением, 
которые оберегают дом от 
бед и злых сил.



Такарабунэ – кораблики с 
рисом и другими 
сокровищами, на которых 
восседают семь богов, 
символизирующих 
благополучие и счастье. 
Такие кораблики, а также 
картинки с изображением 
семи богов кладут под 
подушку в новогоднюю ночь, 
чтобы приснился вещий сон.



Дарума – буддийское божество, кукла похожая на неваляшку из 
дерева или папье-маше. У дарумы изначально нет глаз. Один глаз 
ей нарисует её обладатель, когда загадает заветное желание. А 
вот второй глаз появляется далеко не у каждой дарумы. Его 
рисуют только в случае исполнения желания в течение года. 



Обязателен 
талисман на счастье 
– кумадэ (медвежья 
лапа). Он похож на 
сделанные из бамбука 
грабли. Считается, 
что ими очень удобно 
"загребать" счастье.



Кадомацу - «сосна у входа»



В домах, вместо наших традиционных елок, японцы ставят ставят 
ивовые или бамбуковые ветки, украшенные шариками моти, цветами и 
фруктами. Это - новогоднее деревце мотибана. 



Также моти используются в качестве украшения японского 
дома. Пирамидка из двух лепешек разного размера, венчается 
японским цитрусом даидаи. Это украшение 
называется "кагами-моти".



Нэнгадзё



На столе нет случайных продуктов. Все только с значением.
Холодную новогоднюю пищу (о-сэти) раскладывают в 
четырехэтажной лаковой коробке. Все эти экзотические яства, 
может, и не самые вкусные, но зато в них заключён глубокий 
смысл и целая философская система, ибо каждый продукт 
символизирует какое-либо благо. 



В Японии конечно же тоже есть 
«Дед Мороз». Зовут его Сегацу-
сан (Господин Новый год).В 
течение предновогодней (золотой) 
недели он ходит по домам и офисам 
и поздравляет японцев с 
наступающим Новым годом. Но он 
не дарит подарков. Поэтому в 
последние годы все больше 
маленьких японцев отдают 
предпочтение Одзи-сану 
(собственно Санта-Клаусу), 
который появился в Японии не так 
давно, но… с подарками, которые 
он привозит по морю.



11 февраля: День основания государства (Кэнкоку кинэн 
но хи)
Закон определяет этот национальный праздник как день, 
призванный напоминать об истории страны и взывать к 
чувству любви к Родине. СогласноНихон Сёки эта дата 
отражала день восхождения на трон первого императора 
Японии, в 660 году до н. э, и называлась Днём Основания 
Империи. После Второй мировой войны этот день 
перестал отмечаться в качестве общегосударственного 
праздника. В 1966 году празднование Дня Основания было 
восстановлено парламентом, и со следующего года 
праздник вновь стал официально отмечаться в стране.



14 февраля: День святого Валентина
Неофициальный праздник, в этот день женщины 
традиционно дарят шоколад своим мужчинам и 
приятелям по работе.

14 марта: Белый День
День, в который мужчина покупает возлюбленной 
угощение. Формально этот день начали праздновать в 
1980 году, хотя корни его раньше на несколько лет. 
Название он получил от цвета сахара. Белый день не 
является государственным праздником.



3 марта: 
Традиционный «День девочек», не являющийся 
национальным праздником. В этот день девочки 
выставляют на всеобщее обозрение особых кукол, 
передаваемых множеством семей от поколения к 
поколению. Иные обычаи включают показ персиковых 
цветков, красные, белые и зелёные ромбовидные моти, а 
также сиродзакэ, саке из ферментированного риса.

5 мая: День детей (Кодомо-но хи)
Этим государственным праздником закрывается 
«Золотая неделя». До 1948 года этот праздник являлся 
Праздником мальчиков ( илиСёбу-но сэкку), в 
противовес Хинамацури, но с поправкой в законе было 
решено объединить два праздника в одном. Однако, в 
сегодняшнем Дне детей просматриваются традиции 
празднования Танго-но сэкку — яркие матерчатые 
стяги, даже игрушечные самурайские шлемы, 
украшающие дома.



21 марта (в високосные годы 20 марта): День 
весеннего равноденствия (Сюмбун-но 
хи или Хиган-но тюнити)

День весеннего равноденствия — государственный 
праздник, «день любви к природе и восхищения всем 
живым». Своим происхождением он обязан 
синтоистским традициям празднования сезонных 
изменений и буддистским — почитания культа 
предков. В этот день многие японцы едут на могилы 
предков, приводят их в порядок, приносят цветы. 
Первое празднование сюмбун-но хи приходится 
на 806 год.



7 июля: 
Это романтическое празднество обязано своим появлением 
китайской легенде о влюбленных Орихимэ и Хикобоси. 
Пастух и принцесса ткачества вступили в брак с 
благословения отца, но придя в супружеское благополучие, 
забыли о ткани и стаде, за что были разлучены отцом 
принцессы — он развёл их по разным сторонам реки. И с тех 
пор Орихимэ и Хикобоси могут встретиться лишь в одну 
ночь в году — седьмую в седьмом месяце. В астрономической 
вариации легенды Орихимэ называется Вегой, а 
Хикобоси — Альтаиром, а Млечный Путь — река, 
разделяющая их.
В этот праздник по улицы украшаются 
красочными фонарями и стеблями бамбука, к которым 
любой может прикрепить бумажку со своим желанием. А в 
ночь по всей Японии люди наблюдают салюты и загадывают 
желания. Но если выдалась дождливая погода, желания 
исполнятся только через год — из-за дурной погоды 
влюбленные не смогут встретиться.
Танабата не является государственным праздником, кроме 
того, в некоторых частях Японии праздник проходит не 7 
июля, а 7 августа, что ближе к легендарной дате (в 
соответствии с лунным календарем).



Второй понедельник октября: День физкультуры (Тайику-но хи)
Закон утверждает этот государственный праздник как день, 
направленный на укрепление спортивного духа нации, а также 
развития здоровья и тела. Был создан в 1964 году на второй 
годовщине открытия Олимпийских Игр в Токио. Ранее 
фиксированная дата в 10 октября в 2000 году была перенесена на 
первый понедельник. В этот день проходят разные мероприятия, 
нацеленные на повышение интереса населения к физкультуре и 
спорту в целом. В школах в этот праздник устраиваются 
особые спартакиады, которые длятся с утра до позднего вечера 
и задействуют не только всех учеников данной школы, но и их 
родителей, и учителей. Участники разбиваются на пять 
команд — по числу олимпийских колец. Соревнования не 
ограничиваются какими-либо видами спорта, серьёзными или 
шутливыми, но всегда и по сей день самыми популярными 
остаются эстафетв по перетягиванию каната.
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